LIBYA

. ASIA

07/12/2026




27 REINGENASEEOAET. MRS, SAECHRNBL T
TR SR, HOEIRNRE—M0E, W EHs, S EREEFLE.
K
SEQEED-11T) SATFEEAGT. KREBHIE, KISH BEHTH.
20 O IRMER., FEANEHREE, #EAMEE. 0 KSR H5HK

ﬂ‘]&?ﬂi%twuﬁﬁfém I RTAT LAY —4E.,  (Phil. 1:27-30 CUS) 2%
us Philippians 2:1 FT MAERBBEZFH AN, BOEHARE, ZRBMHA4 Z
3&1_ IL,\EEﬁTJrA,ﬁké B ﬁ

2MUBBESHER, BUOMER, A—HOLE, FHOES, ERNES X

3 REEZ—TQ A\ gj .;\ < E/?Eljxiﬁ%o /\gﬁ’b‘lﬁﬁ ngﬁjktt 5 C9H,
4£A¢%Emaam— WEMBIANE,

SWM%u%%%ﬁMMﬁMO

6 L AFHIEER, AUBCEWEF ﬁﬁ m
7 REIEC, R, ALK o
8 B AT, #iECER, ﬁ@ﬁ% ui$% HIE+FZ E,

O At Rfb A AR S, XGantAEFnaz LA,
10 {—y)EXR R, H8 ERY, FAHERTH, FHESHNE, TAER,
11 TAOFREBSREE A E, B S5, (Phil. 2:1-11 CUS)

O P ERI R &



221475 A AENE— FEEHAC, HRBTAC,
- ARERIANE, MEILBCEREREE.

« NAS Philippians 2:1 If therefore there is
. \ 75
CUS Philippians 2:1 Fr A& H? XEHE any enco%lcr)agement in Christ, if there is

1T 4A¥%, zvt'UﬁT‘I'/A?tE?f = consolation of love, if there is an
REHLARZ® LB HHLZIERS feltlcl)wshlp of the Spirit, if any affectlo%\/
Ny | and compassion,

e 2RITBEAE HE. . szar%ae joy complete by being of the
ﬁ 7F$E/]'L'\’L" ﬁ *i /]- malntalmng the same love,
BH=5RT u/l'#]E « united in spirit,

e 3 ):LEE'/T\ 0 Q:l:-—'—- N E,J TT“?¥ Ell‘] . |gtent on one -
25 . /D\gﬁ’b‘lﬁ—ﬁ RAE BN coageTtOthlng from selfishness or empty
tE 5 C 9%, * but Wgh humlllt¥hof mind let each og‘ yc%l%h

. 4% \RE irﬁ SEOM=E thER Lelr%asrelfone another as more important than
FABREE., (Phil. 2:1-4 CUS) « 4 do not merely look out for your own

personal interests,
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of the Spirit, if any affection and compassion,
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— MR E, B—

E/‘]E/ERT[//(/FEO
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o 3 FL 34\ E'J R /T\ DJ O L3 }jﬁ;‘\_}é E{];.T."; * intent on one purpose.
1 * 3 Do nothing from selfishness or empty conceit,
7'5%0 /\gﬁ’b\lﬁﬁ RAE%IJAH: but with hur%ullty of mind let each o gu regard
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(Phil. 2:1-4 CUS)

=1 '@%Jﬁ)ﬁ%u |2nt1e2e§|tXS§Jut also for the interests of others. (Phil.
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<3874> napakAnolg (paraklesis) <3870> napakaAEw (parakaleo) <3875> napdxAntoc (parakletos)

Meaning: a calling to one's aid, i.e. Meaning: to call to or for, to Meaning: called to one’s aid
encouragement, comfort exhort, to encourage Origin: from 3870
Origin: from 3870 Origin: from 3844 and 2564 Usage: Advocate(l), Helper(4).
<3844> napa (para) CUS Matthew 13:4 (8 AT1E B EAESE<38445 KERIERT,
Meaning: from beside, NAS Matthew 13:4 and as he sowed, some seeds fell beside<3844> the
by the side Of; by, road, and the birds came and ate them up.
beside

: CUS Romans 8:30 FilsLFrE THOAX Bk, FrERKBIAN, XFHMAIAX., Fr

<2564> KaAew (kaleo)  gosemn, Smtbivigsse.

Meaning: to call NAS Romans 8:30 and whom <3739> He predestined <4309>, these <3778> He
HPECI : also <2532> called <2564>: and whom <3739> He called <2564>, these <3778>

Orlgm' a prim. word He also <2532> justified <1344>; and whom <3739> He justified <1344>, these

<3778> He also <2532> glorified <1392>.

CUS John 14:16 FHEKRK, XEEAIMGHEIR(N—LREIN<3875>, (S {EIIEITTE) MKz SIR{IEE,
NAS John 14:16 "And | will ask the Father, and He will give you another Helper<3875>, that He may be with you forever;
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* Rl fRINREEEEXESR, BEZNRE, SXREE, FEEMRRO, (FziE$2:1 SREFER)
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* B, IRMNRAEEEESEHOSRE. EIENRE. FUERENRZE. EAERARW, (Fztb$2:1 FREFER)
- FTRMPAEEREREEEASE. HZ 0%, BEREEFEEHER. SR OBIER, (Bt AT2:1 53kH)

* Therefore if you have any encouragement from being united with Christ, if any comfort from his love, if any common sharing
in the Spirit, if any tenderness and compassion, (Philippians2:1 NIV)

e So if there is any encouragement in Christ, any comfort from love, any participation in the Spirit, any affection and sympathy,
(Philippians2:1 ESV)

* If there be therefore any consolation in Christ, if any comfort of love, if any fellowship of the Spirit, if any bowels and
mercies,(Philippians2:1 KJV)

* |Is there any encouragement from belonging to Christ? Any comfort from his love? Any fellowship together in the Spirit? Are
your hearts tender and compassionate? (Philippians2:1 NLT)

* Therefore if there is any encouragement in Christ, if any consolation of love, if any fellowship of the Spirit, if any affection and
compassion, (Philippians2:1 NASB)

fF1:29-30: AEEBERE/ZBEHEMNELE, B2 FR/EB/EN
encouragement Lt consolation E N5 1]



Al =5 ik = O HEB B+ 4 MRE<3874>,
ﬁﬁj <389O>7@’f 7=V 175 14 EE<3890>.

' | <3888> mapapubeoual (paramutheomai)
<3890> napapuBiov (paramuthion)  Meaning: to encourge, comfort
Meaning: exhortation, encouragement Qrigin: from 3844 and the mid. of a der. of
Origin: from 3888 3454
Usage: consolation(1). Usage: console(1), consoling(1),

encourage(1l), encouraging(1).

<3844> napa (para)
Meaning: from beside,
by the side of, by,

beside CUS 1 Timothy 1:4 th AT T GO E R HITH1E<3454>, LMY
B 560c (s thos) R, XEHEREML, HRRBHAR LT HER,
Meaning: a speech, story, i.e. a fable NAS 1 Timothy 1:4 nor to pay attention to myths<3454> and endless
Origin: a prim. word genealogies, which give rise to mere speculation rather than

Usage: fables(1), myths(3), tales(1). furthering the administration of God which is by faith.
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<2842> kowwvia (koinonia)
Meaning: fellowship

Origin: from 2844

Usage: contribution(2),
fellowship(12), participation(2),
sharing(3).

( /‘\ N
X

CUS Philippians 1:5 F M k—KEF| @05
(Phil. 1:5 CUS)
CUS 2 Corinthians 13:14 EF B8k E BN EE.

ES5RMIARANEBLE. (2 Cor. 13:14 CUS)
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<2844> KOWWVOC (koinonos)

Meaning: a sharer

Origin: from 2839

Usage: partaker(1), partakers(1),
partner(2), partners(2), sharers(4).

, ARNZRICERHXERES

NEE, ERARFN<2842>,

HEEEEE T 4AXG<3874>,
ZILE T4 zrﬁ‘<3890>
X REH 1 A218<2842>

<2839> KOLvO¢ (koinos)
Meaning: common

Origin: from 4862

Usage: common(3), common
property(1), impure(2),
unclean(5), unholy(5).

<4862> o0V (sun)
Meaning: with, together with
(expresses association with)
Origin: a prim. prep.
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HEDE.
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A2, %@

.|.

J

M “7E0” B “XR”
FERAFEERIR AR
HERA. WIHER
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= /f i /A—gﬁ "/ XRG4 RiE<2842>
. IR E 4 2 1E<4698>191X<3628>,,

<4698> orhayxvov (splagchnon)

Meaning: the inward parts (heart, liver, lungs, etc.), fig. the emotions

Origin: of unc. or. o

Usage: affection(m)(3), affections(m)(1), bowels(1), heart(4), <-> ENEEW (eleeo)
hearts(1), tender(1). Meaning: to have pity or

e s e A B AR ‘. mercy on, to show mercy
CUS Philippians 1 8 xS E BRI f7<4698>, Tt Origin: from 1656

,L,\:L,\'T/J\'TI]AAA E%EF'_IL,( &1’@'11&9’] (Phil. 1:8 CUS) _

<3628> oikTlpudc (oiktirmos) PILIRIERIEE %Eg'}?* T .
Meaning: compassion, pit S Romans 9:15 F b X B A2, \&E_I’E,\
Orinin: o  ISTRRI6535 1, B R5<3627>18, 3B IF<3627>1.
gin: : , NAS Romans 9:15 For He says <3004> to Moses
Usage: compassion(2), mercies(2), mercy(1). <3475>, "l will have <1653> mercy <1653> on whom

<3739> | have <1653> mercy <1653>, and | will have

<3627.> OLKTEpr (oikteiro) , <3627> compassion <3627> on whom <3739> | have
Meaning: to pity, to have compassion on <3627> compassion <3627>."

Origin: from oiktos (pity)
Usage: have compassion(2). B ES TS,
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AT ARE BN ANAENS . BRAA
REHFE—TFHEREREEESD, 65—, HREREMBIIETE,

BB EEETWR T4
e CUS philippians 2:1 Fff |17

- REEER T 4AXM<3874>,

» BI0H T AKEI3890>,
* X RF T ABIE<2842>|,

o IR A B&IE<4698> S
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c MAEEZAEEREEREwh 7 5?
* AEEAMNMNERBE LR 7L
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HEEHE v EERELEETNSBERDREER
e CUS philippians 2:1 Fff |17 \ TR R (W
- BEIEATATHEES, | CF pEaeREEwETEm,

° %’L‘ﬁ'f /Z\?FC, <3890> , - Y_ﬁ(EF' E’]Zi':
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D HRE T AR
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Y‘XiE

B ETHE,

215?1I‘]71"\/LL%%' z?FHH ZiMER, B XARX (but
H—HNES, EXNSRYSE. not yet)

FLRE, SABIALLBCHE.

4 BEANLRERFECHE,

(Phil. 2:1-4 CUS)
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(BEIZLEEH 2:1 D "EB A7)

@ | @ =M ® =B @ BESHHE

(mapdkAnotg) (mapapuBiov) (kowvwvia) (omAdyxva kal oiktippoi)
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(already) n N
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Fe A BB Bz F {189 [El 5 F {18901 R

F 189 [o] 2
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(but not yet) n
AL 3h %A EMNELERE SR WK AT BN L 2= AR 1R

RIS, FhRITT MERENE, DEFR DEE, RIFED RWMmA, REEKE
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25 2-41: NHTTE

BAHR v H—RNES HARR?

« NAS Philippians 2:1 If therefore there is
any encouragement in Christ, if there is

- 2 (] REEHE, Z/OoEE,

N

EE/\]IL\J?IL\\; ﬁ—*i El‘]-1 1%

H=E RO DU E

3NERTLER, FUREEZN
TR, ABFLHRE, FEAFIA
o =

4 ZEANLEHEBEHCHSE, HERH
FABE, (Phil. 2:1-4 CUS)

dan

fel

?/ consolation of love, if there is any
0

wship of the Spirit, if any affection

and compassion,

* 2make m jWy being of the
same<846>

maintaining the same love,

* united in spirit,

- intent on 6Ne<1520>plifpose<5426=1

« 3 Do nothing from selfishness or empty

conceit,

* but with humility of mind let each of you

regard one another as more important than
himself;

« 4 do not merely look out for your own

personal interests,

* but also for the interests of others. (Phil. 2:1-

4 NAS)
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* 2R ERSAAR, Z0ER,
7I:$E/]’L: XY ﬁ_jtiﬂlj L,\/L,\
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> T~JlIn
diml N\ ]ml'H@

g
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0

1

0] z£<2502> AT RFE

7l<7'[&<2754> o /\gﬁ’b‘lﬁ-ﬁ
JALEB CoE,

ZHEMECHE, tWEMm

(Phil. 2:1-4 CUS)

<2052> ¢pLOeial (eritheia) <2754> Kevodogia (kenodoxia)

:A EI/\] Dl = Meaning: rivalry, hence ambition Me_apit\g: vainglory
~ "7~ Origin: from eritheuo (to work for hire) Origin: from 2755

Usage: empty conceit(1).

* 3 Do nothing from selfishness or

empty conceit,

 but with humility of mind let each of
you regard one another as more
important than himself;

« 4 do not merely look out for your own
personal interests,

* but also for the interests of others.
(Phil. 2:1-4 NAS)

P—FFEREEHXTERT, FAWSE,
EEEMEIREPIAELE, (Phil
1:17 CUS)




TR R ARS.

?

<5011> tamewvoc (tapeinos)
Meaning: low-lying, fig. lowly,

<5012a> tamnewodbpooiivn <5012b> tamnewodppwv . -
(tapeinophrosune) (tapeinophron) he.nge /OW/Y In spirit
Meaning: lowliness of mind, Meaning: humble-minded Origin: a prim. word
umil : ’

Oliirgilnlt}/rom 5012b Origin: from 5011 and 5424 5424 ¢pryv phren {frane}

o CUS philippians 2:3 NN 0] £ ¢

<2052> Ao RE )%}%E’Jxﬁ%
<2754>. /\%ﬁlb\lﬁi<5012a>

BZEANEAALLE 25,

o NAS pPhijlippians 2:3 Do nothing
<3367> from selfishness <2052> or
<3366> empty <2754> conceit
<2754>, but with humility <5012a>
of mind <5012a> let each <240> of
you regard <2233> one <240>
another <240> as more <5242>
important <5242> than himself
<1438>;

Meaning: 1) the midriff or
diaphragm, the parts of the heart
2) the mind 2a) the faculty of
perceiving and judging

BB R AMRE<5011>, (RIS MIRAIE, FIAIHF
I, X, RICERSEELSE. (Matt. 11:29 CUS)

A, ?EEIL,\ 3<5424> F ANEENZF . AMEEE
FEERZ, Fibs<5424> F 2 E{ER A, (1Cor
14:20 CUS)

CUS Philippians 2:5 {R11124 IXE = BRERAYILN<5426> 410>,

NAS Philippians 2:5 Have <5426> this <3778> attitude <5426> in
yourselves <4771> which <3739> was also <2532> in Christ
<5547> Jesus <2424>,



<5012a> Tanewvodppoouvn (tapeinophrosune)
Meaning: lowliness of mind, humility

Origin: from 5012b

¢ 3 ERTLER, FIRE
EFNER. AEFELHEE.
EAESALLACE.

s P BRALRERMBE CNE,
WEMAARSE.
> RS IAEE B ER B A
1. (Phil. 2:3-5 CUS)

CNVS Philippians 2:5 {11 4B X #+
EI‘ IE{EI\;[:E\’ ﬁ@%%gHBﬁEI‘JFE\ﬁgo

(B RI1E IXEEHERR
I Ky ") (Phil. 2:5 CNVS)

<5426> PPOVEW (phroneo)

Meaning: to have understanding, to
think
Origin: from 5424

3 Do nothing <3367> from selfishness
<2052> or <3366> empty <2754> conceit
<2754>, but with humility <56012a> of mind
<5012a> let each <240> of you regard
<2233> one <240> another <240> as more
<£13£21g§> important <56242> than himself

< >

4 do not merely look <4648> out for your own
<1438> personal <1538> interests, but also
<2532> tor the interests of others <2087>.

> Have <5426> this <3778> mind <5426> in
yourselves <4771> which <3739> was also
<2532> in Christ <5547> Jesus <2424>,

« (Phil. 2:3-5 NAS)



BESZEEB 2:3 B e

BAEFRTHFEISEER; REFD#HSF (tanewvoppoosivy) , ERXMECEREAIA,
gAE%UAtb E 5% HEEREEBENLRE,
humility (5012a) of mind (5012a) 51 T¥BY “this mind (G5426)” BYX &
TATMEIVOPPOOUVN (G5012) 2:3 RMZRMNEBEN—HMOR,; 2:5 HHNBRRNEBEHLR
ST ORG . . £ / B'J*Iﬁ ﬁ*ﬁﬁ——ﬁtmg’gﬂﬂﬁmluuo
VS ATEN O S Py PPV (65426) TEEZHIIE X \ |
BEIZEEH 2:3 AP 2:5
" ) B, OB
. . + X 9:4; ¥ 12:2 | ° @ |
Tanewos (G5011) PPNV (G5426) RS E I m ﬁh
BETF. 2. #E DE, B, Al ' Bl 7:21-23
(mind) ' ZFOiRE (tanswo@pooivn) | RIS LB B EREREY O A0
‘ T = AERENLE (to0To Ppovelte €v LUIV)
oo " 5IA FREG 2:11; B 1:7 (LBEIFHE: BZ3IA) XA X (G5426)
@ humility of mind % BOGLEOOE | - ERFRENLE
v RENOE/EE: 0 DE. DEAEE y
y TERES, BEES, S 25 (BEXD) W BEBHOE (2:5-11 WAR)
HBARR. BEES, MRNMETFRE, BRE+FEL (2:6-8)
Eit s, BhEE (2:9-11)

2:3 FO#ZE (humility of mind) — XF3A, BEEREECS e '
2:5 LEBHOAD (this mind) > UEBMNERAOENERNEL @

REEENOR, TEREGHFORENAESE., -‘




N 4 =+ [ <4648> CKOTTEW (skopeo)
2 = 2-4 17 . A EI/\] Dd | Meaning: to look at, contemplate
Origin: from 4649
e CUS Phlllpplans 2:4 RAZ‘gi Usage: keep your eye on(1), look(2), looking(1),

T<4648>K 2 == thERGIA observe(1), wateh(1).

<2087>%, .
El] s <2087> ETEPOC (heteros)
« NAS Philippians 2:4 do not Meaning: other

merely look <4648> out for your Origin: a pron. comp. of he and the
own <1438> personal <1538> cptv. ending -teros (denoting the
interests, but also <2532> for the other of two)

interests of others <2087>.

REAEXEFELZRIA"FEHAN" ﬁﬁm%ﬂlﬂ"”]k"o SR, MFET AR étepog
KRBT hetero-, TR"FEIN. A—KM", BN — MR RIIREE:

BRI E B AE, TJZWLZRTEEE%E% B HCHEHIR v¥ BCEXMNETL., BC
INBIBIA S £, MEE scope ¥ REFEEBCAE. E=AE. BlEAE. EE
WaRAENREABEERG £, AABEBZTARIERMNBEN —XE/NHE, TERER
E AT E—P 5K,




MEIZEE S 2:4
FELIIEENE, hETNIANE,

U T& £QVTQOV EKAOTOG OKOTIOUVTEG GAAA [Kai] Ta ETEPWV EKaoTol.

gof® N e
‘r,/ LSy AL s
QEFMEE MR ARNSE

R E C il Rk (scope) #HMHBIA

€@ oxomoivteg (G4648) - scope
HERME, FEXE

- -

(2) étépwv (62087) - hetero
FRECHA/E, EES5BEFRRBNA

|
\
| 4 o000 |
g~ T —idid

SRR GEES SHAR

ANE B2 —1k A/%u(gﬁ%;;;j iﬁf 1,

scope (MLHEIE)

hetero- (FIAEIE) = FREN. B—EH

p -

EEBRHFSEMXFNANTEE,

2

»
4o Lo @ ° o * ®0 0
» &%
= N & 99
microscope telescope periscope focus heterosexual heterogeneous  heterodox diverse
=g\ = pyaliy mUEE TiET ey SRR FinH Z 7t
O NA: FEILECHXE. BFRBEIANEREXNBR, ' FMA: RMYROS5HEER. BERNANSE,

WX ODEBFRNANTE, FREIVESXF.

Er 4% -

®

ICN= -

BERYE (scope) MECERFA (BFE5BEFRBA) ,
XERESE—HXE, BEEBEBIO.

ac

.Q.:.

PRy



LR, ZBRIE MFRE, BilALBCHE

(LB FHAFD) (UEB AR

TRIE (kevodofia) UEE A
HMEANRIE, BEWHESE ERHRRE, MmIFEABIRE
J J
| 4 ® BFEFL Ry 3t -l
1B3K B & B9 Fl 25 13 {i7 ARECH=A, HREEEIRSE
o J J
m £ (ép1Beia) giALEB 258
?.Lﬁ‘%llﬁ, DEEXTIL BUMA, EEMA
J

FRE—SER
WYL, JUIESR AR

Q’ v’éﬂzfﬁ%iﬂlﬁ%
a—, WiEZn

{ BETEE 2:3 }

MESZEEH 2:3 F

REAATHETFER, BFRATHTER QBELEFHRE, SAFIALLBECE

BERERI: BERTFRE, FRyERENNSE? €



11 <5426> ¢ppOoVEW (phroneo)

”Have thlS mlndset” VS. ”Thlnk thIS Way Meaning: to have understanding, to think

Origin: from 5424

RIVREC SR A R, NEFEXFRLCE (mindset) |

XA B IEEEE BERFT A F A B Ry, "

 CNVS Philippians 2:5 {R{I ZEXHFMNEE, XtLEEERHNEL. (ETIF:
NSIEL i?*xﬂﬁﬁlél@'l{,\?ﬂlgo F e

» CUS Philippians 2:5 {R{[1=Z IAEE EBERHYO A0

« ESV Phijlippians 2:5 Have this mind among yourselves, which is yours in Christ Jesus,

« KV Philippians 2:5 <1063> Let <5426> <0> this <5124> mind be <5426> (5744) in
<%Z%§> you <5213>, which <3739> was also <2532> in <1722> Christ <56547> Jesus
< >

« NAS Philiggians 2:5 Have <5426> this <3778> attitude <5426> in yourselves <4771>
which <3739> was also <2532> in Christ <56547> Jesus <2424>,

« NV Philippians 2:5 In your relationships with one another, have the same mindset as
Christ Jesus:

« NLT Philippians 2:5 You must have the same attitude that Christ Jesus had.
- BGT Philippians 2:5 Tolito dpoveite év Ouiv 0  xal ev Xptotd "Inood,
This think in you which and in Christ  Jesus




2EZ 1-40: (5 b E— MR

e CUS Philippians 2:1 FRIAEHEEBEH

BIANH, BB AZE, X
%ﬁﬁﬁxﬁ,mm€HZ%ﬁé
1\3\( ’
* 2 R = tHE, ZiE[E,
A0S, B RS
H=R0] DURE -
s SNEATE T, AU REEZN

o)

RIE

A=

c AR AN EHMECHISE

AMABZE., (Phil. 2:1-4 CU

QEFLEE, ZAEHA

S)

« NAS Philippians 2:1 If therefore there is
any encouragement in Christ, if there is
?r??/ consolation of love, if there is any
ello

wship of the Spirit, if any affection

and compassion,

* 2make my j y being of the
same<846>

maintaining the same love,

 united in spirit,

- intent on one<1520>plifpose<5426=1

3 Do nothing from selfishness or empty

conceit,

* but with humility of mind let each of you

regard one another as more important than
himself;

« “4do not merely look out for your own

personal interests,

* but also for the interests of others. (Phil. 2:1-

4 NAS)
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